
EINFÜHRUNG

AUSPACKEN
Dieses Produkt wird im Werk mit geeigneten Materialien für einen sicheren Transport verpackt. Verwenden Sie zum 
Öffnen der Verpackung keine Klinge, um das bzw. die Produkt(e) nicht zu beschädigen. Bitte verwenden Sie bei Bedarf 
das mitgelieferte Zubehör. (Verwenden Sie keine anderen Produkte oder gleichwertige Produkte, um das mitgelieferte 
Zubehör zu ersetzen). Falls während des Transports Schäden aufgetreten sind, müssen diese dem Spediteur zum 
Zeitpunkt der Lieferung gemeldet werden (einschließlich eines schriftlichen Vermerks auf den Lieferpapieren). Sie sind 
außerdem verpflichtet, wenglorTPL innerhalb von 24 Stunden nach Erhalt des Pakets schriftlich über den Schaden zu 
informieren. Bei Nichtbeachtung dieser Anweisungen behält sich wenglorTPL das Recht vor, Anträge auf Rückgabe und 
Umtausch von beschädigten Produkten abzulehnen.

Dieses technische Benutzerhandbuch enthält Warnhinweise und Anweisungen für den korrekten und sicheren 
Betrieb des Produkts. Diese Anweisungen müssen jederzeit befolgt werden. wenglorTPL übernimmt keine Ver­
antwortung für Probleme, die durch eine missbräuchliche Verwendung des Produkts verursacht werden, und 
weist darauf hin, dass die Garantie in diesem Fall erlischt.

ZRLGxxx
001/002/003/101/102/103/104/109

BEDIENUNGSANLEITUNG

DESCRIPTION
Das Produkt ZBTGxxx dient ZUR VERBREITERUNG DES 
STRAHLS Ihres LRLx100.� Verfügbare Artikel:

n �ZRLG001 
schmaler Strahl

n �ZRLG002 
mittlerer Strahl

n �ZRLG003 
breiter Strahl

n �ZRLG109 
Konvergenter Strahl

n �ZRLG101 
schmaler Strahl, polarisiert*

n �ZRLG102 
mittlerer Strahl, polarisiert*

n �ZRLG103 
breiter Strahl, polarisiert*

n �ZRLG104 
Dieser Angle Changer 
verändert nicht den 
Abstrahlwinkel, sondern 
polarisiert* nur die Lichtquelle.

* Auf dem Produkt wird «Polarisiert» angegeben.

KONFIGURATION IST AUF DEM PRODUKT ANGEGEBEN.
(Narrow: N / Medium: M / Wide: W / Convergent: C / Polarised: P1)

37mm
Int.Ø
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SO BEFESTIGEN SIE DEN ANGLE CHANGER

➊ – �Verwenden Sie den Magneten, 
um den Angle Changer auf dem 
LRLx100 auszurichten.

➋ – �Angle Changer sind einsatzbereit. 
Sie können das Licht einschalten.

➌ – �Verwenden Sie die 3 Schrauben 
(M2x10), die im Lieferumfang der Angle 
Changer enthalten sind, um diesen zu 
befestigen (empfohlen für die endgültige 
Installation der Beleuchtung).

HINWEIS:  Angle Changer vergrößern nur den Winkel des Lichts.
Mit Ausnahme der konvergierenden Angle Changer fokussieren sie das Licht nicht stärker als die Lichtquelle.


